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iii) al offentlig støtte, som fordrejer eller truer 
med at fordreje konkurrencevilkårene ved 
at begunstige visse virksomheder eller visse 
produktioner. 

2. Alle former for praksis, der strider mod 
denne artikels bestemmelser, skal vurderes på 
grundlag af kriterier, som udformes på basis af 
anvendelsen af artikel 85, 86 og 92 i traktaten 
om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, 
og for varer henhørende under EKSF-traktaten 
på basis af de tilsvarende regler i EKSF-trakta- 
ten, herunder den afledte ret. 

3. Associeringsrådet vedtager senest den 31. 
december 1997 ved afgørelse de nødvendige 
regler for gennemførelsen af stk. 1 og 2. 

Indtil disse regler er vedtaget, anvendes be- 
stemmelserne i aftalen om fortolkning og an- 
vendelse af artikel VI, XVI og XXIII i GATT 
som regler for gennemførelsen af stk. 1, nr. iii), 
og de dermed forbundne dele af stk. 2. 

4. a) For så vidt angår anvendelsen af be- 
stemmelserne i stk. 1, nr. iii), anerkender par- 
terne, at al offentlig støtte ydet af Litauen indtil 
den 31. december 1999 skal vurderes under 
hensyntagen til, at Litauen betragtes som et 
område svarende til de områder i Fællesskabet, 
der er beskrevet i artikel 92, stk. 3, litra a), i trak- 
taten om oprettelse af Det Europæiske Fælles- 
skab. Associeringsrådet træffer under hensyn- 
tagen til den økonomiske situation i Litauen af- 
gørelse om, hvorvidt denne periode skal for- 
længes med yderligere perioder på fem år. 

b) Hver af parterne sikrer gennemsigtighed 
på området offentlig støtte, bl.a. ved årligt at 
meddele den anden part det samlede beløb af 
den ydede støtte og fordelingen heraf og ved på 
anmodning at stille oplysninger til rådighed om 
støtteordninger. På anmodning af en af parter- 
ne stiller den anden part oplysninger til rådig- 
hed om særlige enkelttilfælde af offentlig støt- 
te. 

5. Hvad angår de varer, der er omhandlet i 
afsnit III, kapitel II og III: 
- finder bestemmelsen i stk. 1, nr. iii), ikke an- 

vendelse 
- skal alle former for praksis, der er i strid med 

stk. 1, nr. i), vurderes på grundlag af de krite- 

rier, som Fællesskabet, har fastlagt på grund- 
lag af artikel 42 og 43 i traktaten om oprettel- 
se af Det Europæiske Fællesskab, særlig kri- 
terierne i Rådets forordning nr. 26/1962. 

6. Finder Fællesskabet eller Litauen, at en 
særlig form for praksis er uforenelig med denne 
artikels stk. 1, og 
- ikke kan behandles på passende måde på 

grundlag af de gennemførelsesregler, der er 
nævnt i stk,3, eller 

- sådan praksis i mangel af sådanne regler ska- 
der eller truer med at skade den anden parts 
interesser i alvorlig grad eller påfører, det in- 
denlandske erhvervsliv, herunder sèrvicesek- 
toren, væsentlig skade 

kan henholdsvis Fællesskabet eller Litauen 
træffe passende foranstaltninger efter konsul- 
tation i Associeringsrådet eller efter 30 arbejds- 
dage, efter at sagen er indbragt med henblik på 
en sådan konsultation. 

I tilfælde af praksis, som er uforenelig med 
denne artikels stk. 1, nr. iii), må der, hvor 
G ATT finder anvendelse herpå, kun træffes så- 
danne passende foranstaltninger i overens- 
stemmelse med de procedurer og på de betin- 
gelser, der er fastlagt i GATT og udenrigshan- 
del og alle andre relevante instrumenter, som er 
forhandlet som led i denne overenskomst, og 
som gælder mellem parterne. 

7. Uanset hvilke andre bestemmelser, der 
måtte blive vedtaget i overensstemmelse med 
stk. 3, udveksler parterne oplysninger under 
hensyntagen til de begrænsninger, som em- 
beds- og forretningshemmeligheden kræver. 

Artikel 65 

1. Parterne bestræber sig på at undgå at ind- 
. føre restriktive foranstaltninger,, herunder for- 
anstaltninger vedrørende import af hensyn til 
betalingsbalancen. Indføres der sådanne foran- 
staltninger, forelægger den part, der har indført 
dem, den anden part en tidsplan for deres op- 
hævelse. 

2. Hvis en eller flere medlemsstater eller, Li- 
tauen har alvorlige betalingsbalancevanskelig- 
heder , eller der er en alvorlig trussel herom, 
kan Fællesskabet eller Litauen alt efter om- 
stændighederne i overensstemmelse med de 
betingelser, der er fastlagt i henhold til G ATT, 


